
BERWANG   Skishow + After-Skishow-Party
Jeden Dienstag findet um 20.30 Uhr die sensationelle Flutlicht-Night-Skishow der Ski-
schule Berwang am Egghof Sunjet statt. Getränke während der Show und anschließend 
After-Skishow-Party in den Après-Ski Lokalen von Berwang. / Watch the spectacular 
floodlit ski show, staged by the Ski school in Berwang, on tuesday‘s weekly at 8.30 pm 
by the Egghof Sunjet ski lift. Enjoy drinks during the show and join in the after show 
parties in the ski bars in Berwang.

MITTWOCH:
EHRWALD  Hüttenabend Gamsalm /  

Gamsalm Mountain lodge evening
Jeden Mittwoch mit Live Musik. Die Gamsalm ist durchgehend geöffnet bis ca. 22.30 Uhr. / 
 Every wednesday with live music. The Gamsalm is open throughout the day until 
approx. 10.30pm.  

LERMOOS  Nachtskilauf / Night Skiing 
02.01.2019–13.03.2019!
Jeden Mittwoch von 18.00 bis 20.30 Uhr bei der 8er-Kabinenbahn „Familyjet“ 
(Top Snow Card gültig). / Every Wednesday from 6 pm until 8:30 pm at the 8 person  
cable car „Familyjet“ (Top Snow Card is valid).

LERMOOS  Blick hinter die Kulissen / Look behind the scenery 
19.12.2018–17.04.2019
Führung durch die technischen Einrichtungen von Seilbahn- und Beschneiungsanlagen. 
Treffpunkt 13:00 Uhr an der Mittelstation Lermoos . Kostenpflichtig – nähere Infos 
an der Grubigsteinkassa! / Every Wednesday at 1 p.m – Middlestation Brettlalm: 
Guidance through technical facilities and snowmaking system. Chargeable - further 
information at the Grubigsteinkassa!

DONNERSTAG:
LERMOOS  First Track 27.12.2018–14.03.2019 

Zieh die erste Spur im Schnee. Jeden Donnerstag ab 7:15 Uhr Kassa Grubigsteinbahn. 
Anschließend Bergfrühstück auf einer Hütte im Skigebiet. Kostenpflichtig–nähere 
Infos an der Grubigsteinkassa! / Be the first skier on the slopes! Every Thursday 
from 7.15am onwards at the valley station of the Grubigstein ski lift. After your early 
morning skiing adventure indulge in a hearty mountain breakfast at the Grubig Hut. 
(Top Snowcard is valid) Chargeable–further information at the Grubigsteinkassa!

www.zugspitzarena.com

EHRWALD  Tourenabend W1-Skilounge /  
Ski-touring evening W1-Skilounge
Jeden Donnerstag ab ca. 18.00 Uhr gemütlicher Hütten-/Tourenabend in der neuen 
„W1-Skilounge“ auf 1221 Metern Höhe, direkt unterhalb der Bergstation „Sunracer“ 
mit ausgesuchten Spezialitäten und a la Carte. / Every Thursday from 6pm onwards ski 
tour up to the new W1- Ski Lounge, at 1221 meters just below the mountain station of 
the Sunracer skilift, and experience a relaxing evening where you can indulge in an A la 
Carte Menu and local speciality dishes.

 BERWANG  Nachtskilauf & Rodeln / Night Skiing & Tobogganing
Jeden Donnerstag von 18.00 Uhr bis 21.15 Uhr am Egghof Sun Jet. Das Jägerhaus an der 
Bergstation und das Restaurant SonnAlpin an der Talstation sorgen für das leibliche Wohl. Jede 
Menge Spaß auf Skiern oder mit der Rodel! (Top Snow Card gültig für diese Veranstaltung. / 
Every Thursday from 6:00 p.m. until 9:15 p.m. at the Egghof Sun Jet. The Jägerhaus at 
the mountain station and Restaurant SonnAlpin at the valley station will be open to 
cater for all your culinary needs! Lots of fun to be had either on ski’s or a toboggan!  
(Top Snow Card is valid at these evenings)

FREITAG:
EHRWALDER ALMBAHN  Nachtrodeln / Floodlit Tobogganing 

28.12.2018–29.03.2019
Es wird auf der beleuchteten Piste gerodelt. Gastronomie geöffnet. Die Ehrwalder Alm-
bahn ist von 18.30 Uhr bis 21.30 Uhr in Betrieb. Eine riesige Gaudi für Groß und Klein. (Top 
Snow Card gültig für diese Veranstaltung). Bei geeigneter Schneelage! / One can toboggan 
on the floodlit ski slopes of the Ehrwalder Alm. The restaurants are open. The Ehrwalder 
Alm lift runs from 6:30 p.m. until 9:30 p.m. Good fun for all the family. (Top Snow Card is 
valid at these evenings). Subject to snow conditions.

BIBERWIER  Funsport- und Rodelabend / Funsport- and  

Tobogganing evening, 14.12.2018 bis 29.03.2019 
Jeden Freitag von 19:15 Uhr bis 21:45 Uhr Marienbergbahnen Biberwier. 
Sektion 1 geöffnet (Top Snow Card gültig). / Every Friday from 7:15 pm until 9:45 pm at 
the Marienbergbahn Biberwier. The first sektion is open (Top Snow Card is valid).

TÄGLICH:
LERMOOS  Pistenbully Co-Pilot, 22.12.2018–31.03.2019

Täglich ab 16.30 Uhr können Sie in einem unserer 390 PS starken Pistengeräten Platz 
nehmen und hautnah erleben, wie die Pisten für den nächsten Tag perfekt präpariert 
werden. Voranmeldung unbedingt erforderlich! Kostenpflichtig–nähere Infos an 
der Grubigsteinkassa! / Daily from 4:30pm onwards you can catch a ride in one of our 
390 BHP snowcats and experience, first hand, how the ski pistes are prepared for the next 
day. Reservation is required. Chargeable–further information at the  
Grubigsteinkassa!

BIBERWIER  Pistenbully Co-Pilot, 22.12.2018–31.03.2019
Täglich ab 16.30 Uhr können Sie in einem unserer 390 PS starken Pistengeräten Platz 
nehmen und hautnah erleben, wie die Pisten für den nächsten Tag perfekt präpariert 
werden. Voranmeldung unbedingt erforderlich! Kostenpflichtig–nähere Infos an 
der Marienbergbahnkassa! / Daily from 4:30pm onwards you can catch a ride in one 
of our 390 BHP snowcats and experience, first hand, how the ski pistes are prepared for the 
next day. Reservation is required. Chargeable–further 
information at the Marienbergbahnkassa!

EHRWALDER ALMBAHN   
SCHLAGER OPEN AIR 24.03.2019 
Beginn: 12.00 Uhr / Tirolerhaus
Mit dabei: Hannah mit Band, Die Grubertaler, Simone & Charly
Brunner, Sigrid & Marina / Eintritt frei, VIP-Ticket € 85,00
Start time 12 o’clock / Tirolerhaus  
Open air concert with: Hannah and Band, Die Grubertaler
Simone & Charly Brunner, Sigrid & Marina
Free entrance, VIP-Ticket € 85,00

MONTAG:
LERMOOS  Skishow + After-Skishow-Party  

beim Familyjet Lermoos
Jeden Montag findet um 20.30 Uhr die sensationelle Flutlicht-Night-Skishow der 
Skischule Pepi Pechtl statt. Musik und Glühweinstand während der Show. Anschließend 
After-Skishow-Party in den Après-Ski-Bars von Lermoos. / Every Monday evening at 
8:30 p.m. the Ski School Pepi Pechtl stage a spectacular floodlit ski show accompanied 
by music and with mulled wine for sale. Following the show the Après-Ski-Bars in 
Lermoos will host After-Show-Parties.

DIENSTAG:
EHRWALDER ALMBAHN  Nachtrodeln / Floodlit Tobogganing  

25.12.2018–12.03.2019 
Es wird auf der beleuchteten Piste gerodelt. Gastronomie geöffnet. Die Ehrwalder 
Almbahn ist von 18.30 Uhr bis 21.30 Uhr in Betrieb. Eine riesige Gaudi für Groß und 
Klein. (Top Snow Card gültig für diese Veranstaltung). Bei geeigneter Schneelage! /  
On the floodlit ski slopes of the Ehrwalder Alm. The restaurants are open. The Ehrwalder 
Alm lift runs from 6:30 p.m. until 9:30 p.m. Good fun for all the family. (Top Snow Card 
is valid at these evenings). Subject to snow conditions.

Wöchentliche Veranstaltungen / Events
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TIROLER ZUGSPITZ ARENA
AM RETTENSEE 1 · A-6632 EHRWALD

TEL. +43(0)5673-20000
INFO@ZUGSPITZARENA.COM
WWW.ZUGSPITZARENA.COM

6632 Ehrwald · Tel. +43(0)5673-2309
www.zugspitze.tirol

6631 Lermoos · Tel. +43(0)5673-2323-0
www.bergbahnen-langes.at

6622 Berwang · Tel. +43(0)5674/8124
www.bergbahnen-berwang.at

6632 Ehrwald · Tel. +43(0)5673-2501
www.wetterstein-bahnen.at

6611 Heiterwang · Tel. +43(0)5674-5435
www.bergbahnen-berwang.at

6621 Bichlbach · Tel. +43(0)5674/5350
www.bergbahnen-berwang.at

6633 Biberwier · Tel. +43(0)5673-2111
www.bergbahnen-langes.at

6632 Ehrwald · Tel. +43(0)5673-2468
www.almbahn.tirol

© Foto: Bergbahnen Berwang

© Foto: Bergbahnen Langes

Veranstaltungen / Events

Skischulen / Ski schools

EHRWALD

Skischule Ehrwald Total
www.skischuletotal.at | info@skischuletotal.at
Kirchplatz 14a, T: +43 5673 3000

Skischule Ehrwald
www.sport-leitner.at | info@sport-leitner.at
Kirchplatz 12+13 und Hauptstraße 19, T: +43 5673 20084 oder 2371

Ski-Guiding
schretter.alois@aon.at | Privatskilehrer Alois Schretter
Wettersteinstraße 21, T: / F: +43 5673 3205 oder +43 676 7731470

LERMOOS

Tiroler Skischule Lermoos Pepi Pechtl
www.skischule-lermoos.tirol | mail@skischule-lermoos.tirol
Kirchplatz 3, T: +43 5673 2840 od. +43 664 2311101 

Tiroler Skischule Snowpower Lermoos GmbH
www.ski-lermoos.at | info@ski-lermoos.at  
Unterdorf 14/3 | T: +43 5673 20990

BERWANG

Tiroler Alpinski- und Snowboardschule Berwang
www.skischule-berwang.at | skischule.berwang@aon.at
Hnr. 150, T: +43 5674 8132

BICHLBACH

Skischule Bichlbach - Nagele Snow.Sports
www.nagele.cc | info@sportnagele.at 
Kirchhof 61, T: +43 5674 6411

BIBERWIER

Tiroler Ski- und Schneesportschule Biberwier
www.skischule-biberwier.at | info@skischule-biberwier.at
Fernpaßstraße 55, T: +43 5673 22367 od. +43 676 9255167



Rückvergütung
Bei schweren Skiunfällen oder längerer Krankheit erfolgt eine Teilrückvergütung nur 
dann, wenn der Skipass unverzüglich mit einem Attest eines ortsansässigen Arztes 
hinterlegt wird. Schlechtwetter, Lawinengefahr, vorzeitige Abreise, witterungs- oder 
störungsbedingte Betriebseinstellungen, Sperrungen von Skiabfahrten usw. geben 
keinen Anspruch auf Rückvergütung. Ein nachträglicher Umtausch gegen einen anderen 
Skipass, die Übertragung auf andere Personen, Verlängerung oder Verschiebung der 
Gültigkeitsdauer sind nicht möglich. Verlorene Skipässe können nicht ersetzt werden.

Refunds
In the event of a serious skiing accident or a prolonged period of illness a partial refund 
can be obtained on production of a Doctor’s certificate. No refunds will be given for 
reasons of bad weather, avalanche danger, lift closure due to bad weather conditions, 
closure of specific ski runs or the premature departure of guests. Once purchased ski 
passes cannot be exchanged,
extended, amended for use at a later date or transferred to another person.
Lost ski passes cannot be replaced.

Parken
An allen Talstationen der Bergbahnen in der Tiroler Zugspitz Arena stehen gratis Tages-
parkplätze für Busse und PKW‘s für unsere Seilbahngäste zur Verfügung. 

Parking
There is free parking for all coaches and cars of guests using the lifts at all the lift 
stations of the lift companies in the Tiroler Zugspitz Arena.

Skibus
Gratis Skibus in der Tiroler Zugspitz Arena. Bitte beachten Sie die Fahrpläne
an den Haltestellen und in den Informationsbroschüren.

Skibus
The Ski Busses in the Tiroler Zugspitz Arena are free for all guests. Timetables can be 
found at all the bus stops and in the general information brochure available from the 
Tourist Information Offices.

Gefahrene Pistenkilometer
Wie viele Höhenmeter habe ich zurückgelegt? Welche Aufstiegshilfen
habe ich benutzt. Unter www.skiline.cc plus Ihrer Skipassnummer
finden Sie alle Informationen zu Ihrem Skitag.

Skiing Statistics
What distance have I skied? Which ski-lifts have I used. Go to www.skiline.cc
put in your ski pass number and you will be able to see all the information from your
day on the slopes.
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EHRWALD // LERMOOS // BERWANG // BICHLBACH // BIBERWIER // HEITERWANG

GARMISCH-PARTENKIRCHEN // MITTENWALD // GRAINAU
TOP
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Kinder:  Kinder bis einschließlich 5 Jahre fahren frei.  
 Ab 6 bis einschließlich 15 Jahren gilt der Kindertarif.
 5-jährige erhalten an der Kasse einen Gratis-Skipass.
Jugend:  16 bis einschließlich 18 Jahre
Senioren:  ab 65 Jahre
*Familien:  Familienkarten gibt es für Eltern bzw. Oma/Opa mit eigenen Kindern/ 
 Enkelkindern. In einer Familienkarte erhalten max. 2 Erwachsene den 
 ermäßigten Preis. Die Oma/Opa-Regelung gilt nicht bei der Saison- und 
 Jahreskarte.
½ Tag:  Vormittags gültig bis 13 Uhr. Nachmittags gültig ab 12 Uhr.
Ermäßigungen:  Für alle Arten von Ermäßigungen ist die Vorlage eines  
 amtlichen Ausweises erforderlich.
Children:   Children up to 5 years ski free. From 6 years to 15 years children´s rate  
  apply. Children 5 years get a ski-ticket for free.
Teens:      16-18 years
Senior:      from 65 years
Families:      Family tickets are available for parents or grandparents travelling with  
  their children or grandchildren. A maximum of 2 adults qualify for the  
  reduced family ticket price. The regulation for grandparents does not  
  apply to the season and annual skipass.
½ Day:      In the morning valid until 1pm. In the afternoon valid from 12 mid day  
  onwards
Concessions:   For all types of concessions it is absolutely necessary to show  
  an official proof of identification.

Beförderungsbedingungen
Mit dem Kauf des Fahrausweises erkennt der Gast die Allgemeinen Beförderungsbedin-
gungen, die in den jeweiligen Stationen veröffentlicht sind, an. Die Fahrausweise sind 
nicht übertragbar. Die versuchte oder tatsächlich erfolgte missbräuchliche Verwendung 
von Fahrausweisen führt zu deren entschädigungslosen Entzug. Gäste, die ohne gültigen 
Fahrausweis angetroffen werden, müssen mit der Einhebung eines erhöhten Beförde-
rungsentgeltes rechnen. Strafanzeige behalten wir uns vor.
Die einzelnen Leistungen, zu denen diese Karte berechtigt, werden von rechtlich 
selbständigen Unternehmen erbracht. Das Unternehmen, das die Karte verkauft, handelt 
für die anderen Unternehmen nur als dessen Vertreter. Zur Erbringung der einzelnen 
Leistungen und zum Schadenersatz bei allfälligen Zwischenfällen ist daher nur das 
jeweilige Unternehmen verpflichtet. Der Gast stimmt mit dem Kauf eines Bergbahn- 
bzw. Skitickets einer personenbezogenen Erhebung, Speicherung, Verarbeitung und 
Nutzung an den Lesegeräten zu Kontrollzwecken und zur Vermeidung missbräuchlicher 
Skipassverwendung zu (Fotoaufnahmen). Die Daten werden bei vertragsmäßiger 
Kartenverwendung innerhalb der gesetzlichen Vorgaben gelöscht. Es werden keine 
personenbezogenen Daten an Dritte verkauft oder verliehen.

Terms and Conditions
When purchasing a Ski Pass you are bound by the terms and conditions as stated and 
displayed by the lift operators. Ski Passes are not transferable. The misuse or attempted 
misuse of a ski pass will result in it being confiscated without recompense. Guests 
who travel without valid Ski Passes may be charged additional transportation costs in 
addition to the normal Ski Pass costs. We retain the right to prosecute.
The individual services which the card entitles are provided by legally independent 
businesses. The company selling the card acts solely as the representative of the other 
businesses. Therefore only the individual business is obliged to fulfil the individual 
service requirements and compensate in the event of possible incidents. Purchase of 
a cable car or ski ticket means the purchaser agrees to the terms and conditions of the 
ticket, including data reading, storage, video filming, and use of information to control 
and avoid misuse. Data is only used within the legal remit and will be deleted. No data 
information is sold on to third parties.

Sicherheit
Den Anordnungen des Seilbahnpersonals ist aus Sicherheitsgründen unbedingt Folge 
zu leisten. Befahren Sie keine gesperrten Pisten und verlassen Sie nicht die markierten 
Bereiche, um sich und andere Gäste in Gefahr zu bringen. Zuwiderhandelnde können von 
der Beförderung ausgeschlossen werden. Der Skipass wird dann ersatzlos eingezogen. 
Zur Vermeidung von Unfällen bitten wir Sie, die internationalen FIS-Verhaltensregeln 
einzuhalten. Bitte beachten Sie die an den Liftstationen angegebenen Zeiten für die 
letzte Kontrollfahrt des Pistendienstes. Bei einem eventuellen Unfall können Sie an den 
Liftstationen Hilfe herbeiholen lassen. Eine allfällige Pistenrettung ist nicht im Preis der 
Fahrkarte inkludiert und wird gesondert in Rechnung gestellt.

Safety
For safety reasons any instructions given by the lift personnel must be closely adhered 
to. To ensure you and other guests are not endangered you should not ski on any closed 
slopes or in unmarked areas. Violation of these rules can result in you being refused 
the right to travel on the lifts. Your ski Pass will then be withdrawn with out right to 
compensation. To avoid accidents we request that you adhere to the international FIS 
code of conduct. Please note the times of the end of day inspection runs on the various 
slopes. In the event of an accident you can ask for assistance at any of the lift stations. A 
possible runway rescue is not included in the ticket price and is charged separately.

Panoramakamera / Live Cams
Ehrwald: Sender 3-Sat, ORF 2, ORF III, Bayerisches Fernsehen,   
 München TV, Canvas
Berwang: Sender 3-Sat, Canvas, ORF III
Lermoos: Sender Bayerisches Fernsehen, München TV, Canvas
Biberwier: Sender Bayerisches Fernsehen, München TV, Canvas

Fahrkarten-Informationen / Ticket information

Anreise / Journey

TIROLER ZUGSPITZ ARENA
AM RETTENSEE 1 · A-6632 EHRWALD/TIROL
TEL. +43(0)5673-20000
INFO@ZUGSPITZARENA.COM
WWW.ZUGSPITZARENA.COM

87 LIFTANLAGEN + 213 PISTENKILOMETER

TOP SNOW CARD – Wussten Sie, dass ...
...  Sie mit Ihrer TOP SNOW CARD 213 traumhafte Pistenkilometer,  

davon 64 % perfekt beschneit, genussvoll abfahren können?
... Sie mit 87 Seilbahn- bzw. Liftanlagen teils grenzüberschreitend in die 
 phantastische Bergwelt befördert werden?
... Ihnen maximaler Ski- und Schneespaß durch eine stündliche Förderleistung 
 von 97.000 Gästen praktisch ohne Wartezeiten ermöglicht wird?
... Sie von 47 Gastronomiebetrieben direkt im Skigebiet bewirtet werden?

TOP SNOW CARD – Did you know that ...
...  with your TOP SNOW CARD you can ski 213 fantastic kilometres of ski runs,  

of which 64 % are guaranteed to be snow covered.
... 87 cable cars or lifts, many of which are interlinking, are available to take  
 you up into the beautiful mountains.
...  to maximise your ski and snow enjoyment, without queuing, our lifts can 

transport 97,000 visitors an hour.
... you will have the choice of 47 restaurants within the region.

Zahlen / Facts
TOP

SNOW
CARD

© Foto: Tiroler Zugspitz Arena / U. Wiesmeier
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Anreise vignettenfrei aus Deutschland.
Arrival from Germany without vignette.
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LERMOOS

BIBERWIER EHRWALD

Fernpass

Tarife für Nichtskifahrer
Prices for non-skier

Erwachsene Jugendliche
16 bis einschl.

 18 Jahre

Kinder
6 bis einschl.

 15 Jahre

Tiroler Zugspitzbahn
Gipfel-Ticket
„Erlebnis Zugspitze“ 45,00 36,00 27,00

Ehrwalder Almbahn

Berg- und Talfahrt 17,00 13,50 10,00

Einfache Fahrt 12,00 9,50 7,00

Grubigstein Lermoos auf 2.100 m

Berg- und Talfahrt Brettlalm 11,00 8,80 6,00

Berg- und Talfahrt Grubigalm 18,00 14,50 10,50

Berg- und Talfahrt Grubighütte 25,00 20,40 14,40

Paragleiter Ticket 26,50 - -

Marienberg Biberwier auf 1.680 m
Berg- und Talfahrt  
Waldhaus Talblick 8,00 6,50 5,00

Berg- und Talfahrt Sunnalm 16,00 12,80 8,50

Almkopfbahn Bichlbach

Berg- und Talfahrt 14,50 12,50 8,80

Bergfahrt 9,50 8,00 5,90

Berwanger Sonnalmbahn

Berg- und Talfahrt 11,50 9,40 6,80

Bergfahrt 8,00 6,40 4,70

Egghof Sun Jet

Berg- und Talfahrt 9,00 6,50 5,00

Bergfahrt 6,50 4,50 4,00

Skipass-Tarife Winter 2018/19 / Ski tickets Winter 2018/19

Normaltarife Familientarife* Senioren

Tage Erwachsene Jugendliche
16 bis einschließlich

18 Jahre

Kinder
6 bis einschließlich

15 Jahre

1 Elternteil  
+ 1 Kind

1 Elternteil  
+ 2 Kinder

2 Elternteile  
+  1 Kind

2 Elternteile  
+ 2 Kinder

jedes weitere 
eigene Kind

ab 65 Jahren
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50 Punkte 28,00 28,00 15,00 - - - - - -

100 Punkte 51,50 51,50 26,50 - - - - - -

½ Tag 36,50 30,50 18,50 49,50 66,00 82,50 99,00 16,50 34,50

ab 11 Uhr 42,00 35,50 21,00 57,00 76,00 95,00 114,00 19,00 40,00

ab 14.30 Uhr 16,50 14,00 8,50 - - - - - -

1 Tag 46,00 38,50 23,00 62,00 82,50 103,50 124,00 20,50 43,50

Saisonkarte
Ehrwald/Lermoos/Biberwier 529,50 423,50 265,00 - - - - - -
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50 Punkte 28,00 28,00 15,00 - - - - - -

100 Punkte 51,50 51,50 26,50 - - - - - -

½ Tag HS 36,00/VS 33,00 HS 30,00/VS 28,00 HS 18,00/VS 16,50 48,00 64,00 80,00 96,00 16,00 HS 34,00/VS 33,00

ab 11 Uhr HS 41,00/VS 37,00 HS 35,00/VS 32,50 HS 21,00/VS 19,00 56,00 75,00 93,00 112,00 19,00 HS 39,00/VS 36,00

ab 14.30 Uhr 17,50 15,00 9,00 - - - - - -

1 Tag HS 45,00/VS 41,00 HS 38,00/VS 34,50 HS 22,50/VS 20,50 60,50 80,50 101,00 121,00 20,00 HS 42,50/VS 41,00

2 Tage (Twin) 85,00 71,00 42,50 118,00 158,00 196,00 236,00 40,00 -

2 ½ Tage 107,00 90,00 53,50 - - - - - -
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2 Tage 90,50 79,00 45,00 122,00 162,50 203,50 244,00 40,50

3 Tage 133,50 115,50 67,00 180,50 240,50 301,00 361,00 60,00

4 Tage 175,00 152,50 87,50 236,50 315,50 394,00 473,00 79,00

5 Tage 213,00 185,50 106,50 287,50 383,50 479,00 575,00 96,00

6 Tage 247,00 215,50 123,50 333,50 444,50 556,00 667,00 111,00

7 Tage 276,00 240,50 138,00 372,50 496,50 621,00 745,00 124,00

8 Tage 303,00 264,00 151,50 409,00 545,50 681,50 818,00 136,50

9 Tage 328,50 286,00 164,00 443,00 590,50 738,50 886,00 147,50

10 Tage 352,00 307,00 176,00 475,50 634,00 792,50 951,00 158,50

11 Tage 374,50 326,50 187,50 505,50 674,00 842,50 1011,00 168,50

12 Tage 395,50 345,00 198,00 534,00 712,00 890,00 1068,00 178,00

13 Tage 416,00 362,50 208,00 561,00 748,00 935,00 1122,00 187,00

14 Tage 435,00 379,50 217,50 587,50 783,50 979,00 1175,00 196,00

15 Tage 454,00 395,50 227,00 612,50 816,50 1021,00 1225,00 204,00

16 Tage 471,50 411,00 236,00 636,50 848,50 1061,00 1273,00 212,00

17 Tage 488,50 426,00 244,00 659,50 879,50 1099,00 1319,00 220,00

18 Tage 505,50 440,50 252,50 682,50 910,00 1137,50 1365,00 227,50

19 Tage 521,00 454,00 260,50 703,50 938,00 1172,50 1407,00 234,50

20 Tage 535,00 466,50 267,50 722,50 963,50 1204,00 1445,00 241,00

21 Tage 548,00 477,50 274,00 740,00 986,50 1233,50 1480,00 246,50

4 in 6 180,00 161,50 90,00 243,00 324,00 405,00 486,00 81,00

5 in 10 221,00 198,00 110,50 298,00 397,50 496,50 596,00 99,50

Wintersaison
Top Snow Card 607,00 425,00 304,00 850,00 1093,00 1457,00 1700,00 243,00

Jahreskarte
365 Tage 693,00 485,00 347,00 970,00 1247,00 1663,00 1940,00 277,00

Ti
ro
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r
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gs
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tz
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t 1 Tag 46,50 37,00 23,50 62,00 83,50 102,50 124,00 21,50

1½ Tage 72,00 56,00 37,00 101,50 134,50 170,00 203,00 33,00

Twin (2 Tage) 85,00 66,00 44,00 119,00 158,00 199,00 238,00 39,00

2½ Tage 106,00 80,00 55,00 149,50 199,00 249,50 299,00 49,50
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Top Snow Card (mit Zugspitze)
Gültig in allen Skigebieten der Tiroler Zugspitz Arena 
mit Zugspitzbahn und Zugspitzplatt –
Garmisch-Partenkirchen – Mittenwald
Valid in all skiing areas in the Tiroler Zugspitz Arena
with Zugspitzbahn and Zugspitzplatt -
Garmisch-Partenkirchen - Mittenwald

Ehrwald – Lermoos – Biberwier ohne Zugspitzplatt
Gültig in allen Skigebieten in Ehrwald    – Lermoos – Biberwier
jedoch ohne Zugspitzbahn und Zugspitzplatt
Valid in all skiing areas in Ehrwalder – Lermoos – Biberwier
but without Tiroler Zugspitzbahn and Zugspitzplatt

Alle Tarife in € inkl. Mwst.
Tax included, all prices in Euro. 

TOP
SNOW
CARD

Tiroler Zugspitzbahn mit Zugspitzplatt

1½ Tage: Gültig am 1. Tag ab 12.00 Uhr 
 2. Tag frei wählbar innerhalb der Wintersaison
Twin (2 Tage): 1. Tag = Kauftag 
 2. Tag frei wählbar innerhalb der Wintersaison
2½ Tage: Gültig am 1. Tag ab 12.00 Uhr 
 2. und 3. Tag frei wählbar innerhalb der Wintersaison
1½ days: Valid on day of purchase from 12.00 mid day
 2nd day can be any day of your choice during the
 running winter season
Twin (2 days): Valid on day of purchase  
 2nd day can be any day of your choice during the 
 running winter season
2½ days: Valid on day of purchase from 12.00 mid day 
 2nd & 3rd day can be any day of your choice during 
 the running winter season

2 Tage (Twin): 1. Tag = Kauftag, 2. Tag frei wählbar innerhalb der Saison
Gültig in Berwang – Bichlbach – Rinnen – Heiterwang.  
2½ Tage: Gültig am 1. Tag ab 12.00 Uhr 2. und 3. Tag frei wählbar innerhalb 
der Wintersaison.
2 days (Twin): Valid on day of purchase, 2nd day can be any day of your 
choice during the running winter season. Valid in Berwang – Bichlbach – 
Rinnen – Heiterwang.
2½ days: Valid on day of purchase from 12.00 mid day 2nd & 3rd day  
can be any day of your choice during the running winter season

Bergbahnen Berwang Skiarena
Hauptsaison HS: 22.12.2018 bis 17.03.2019 /  
Vorteilsaison VS: bis 21.12.2018 und ab 18.03.2019

Spezialangebote / Special Offers

Unterkunft inklusive ermäßigtem Top Snow Skipass (ab 4 Tagen) bei allen teilnehmenden  
Betrieben. Zu buchen direkt beim Vermieter oder via Internet www.zugspitzarena.com

Accommodation including reduced Top Snow Ski Pass (minimum 4 days skiing) from  
all participating businesses. To book directly with Hotel or Guesthouse or via Internet  
www.zugspitzarena.com

Superskiwochen Dezember: Saisonbeginn bis Fr, 21.12.2018
Superskiwochen Januar: Sa, 05.01.2019 bis Fr, 08.02.2019
Superskiwochen Sonnenskilauf: Sa, 16.03.2019 bis Saisonende

Gegen Vorlage der Gästekarte! Upon presentation of the guest card.
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